
PRE-FINISHED REPLACEMENT SHOTGUN BUTTSTOCKS - SAVAGE 311
BUTTSTOCK

Provides A Factory Quality Fit With Hardly Any Work; Matches The Original
Contour Of The Factory Stock

Classic, American Walnut stocks are sanded and given a three-coat, Danish oil
finish to provide excellent weather resistance and durability. Quality,
straight-grained wood looks sharp and is easy to touch up if the stock is nicked or
dinged. Includes plastic buttplate. 95% inletted and ready to install; only requires
minor fitting.

Attributes

Name: SAVAGE 311 BUTTSTOCK
Manufacturer: WOOD PLUS
Product no.: 984000008
Mfr. No.: NONE
Color: Oil
Features: Replacement
Gauge: 12 Gauge
Make: Savage Arms
Material: Wood
Model: Stevens 311,311
Delivery weight: 0.612kg
Shipping height: 61mm
Shipping width: 127mm
Shipping length: 437mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für PREFINISHED
REPLACEMENT SHOTGUN BUTTSTOCKS WOOD
PLUS SAVAGE 311 BUTTSTOCK

Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für den PREFINISHED REPLACEMENT SHOTGUN BUTTSTOCK von WOOD PLUS
entschieden haben. Dieser Schaft ist speziell für die Modelle Savage 311 und Stevens 311 konzipiert. Um
sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen, beachten Sie bitte die folgenden
Sicherheitshinweise und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt vor der Verwendung in einwandfreiem Zustand ist.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und gefährdeten Gruppen.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Informieren Sie sich über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen über die Safety Gate Plattform der EU.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie beim Umgang mit dem Schaft immer geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Handschuhe und
Schutzbrille.
Vermeiden Sie den Kontakt mit scharfen Kanten oder beschädigten Oberflächen.
Verwenden Sie nur die empfohlenen Werkzeuge für die Installation und Anpassung.
Achten Sie darauf, dass der Schaft sicher und fest montiert ist, bevor Sie das Gewehr verwenden.
Überprüfen Sie die Kompatibilität des Schaftes mit Ihrem Gewehrmodell, um sicherzustellen, dass es korrekt
passt.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass Sie alle erforderlichen Werkzeuge zur Hand haben.
Lesen Sie die Installationsanleitung vollständig durch, bevor Sie beginnen.

Installation:

Entfernen Sie den alten Schaft gemäß den Herstelleranweisungen.
Platzieren Sie den neuen Schaft auf dem Gewehr und stellen Sie sicher, dass er richtig ausgerichtet ist.
Befestigen Sie den Schaft mit der originalen Hardware. Achten Sie darauf, dass alle Schrauben fest
angezogen sind.
Überprüfen Sie die Installation auf Stabilität und Sicherheit, bevor Sie das Gewehr verwenden.

Nutzung:

Verwenden Sie das Gewehr nur in Übereinstimmung mit den Herstelleranweisungen.
Achten Sie darauf, dass der Schaft bei der Benutzung nicht beschädigt wird.
Führen Sie regelmäßige Inspektionen durch, um sicherzustellen, dass der Schaft in gutem Zustand
bleibt.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Schaft und alle Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften für die
Abfallentsorgung.
Vermeiden Sie es, das Produkt in den normalen Hausmüll zu werfen.
Informieren Sie sich über Recyclingmöglichkeiten in Ihrer Nähe.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie
das Produkt erworben haben. Es ist wichtig, dass Sie alle Sicherheitsanfragen und Anliegen an die zuständige Stelle
richten.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit Ihres Produkts von Ihrer Sorgfalt und Aufmerksamkeit abhängt. Halten Sie
sich an diese Richtlinien, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for PREFINISHED
REPLACEMENT SHOTGUN BUTTSTOCKS SAVAGE
311 BUTTSTOCK

Introduction
Thank you for choosing the PREFINISHED REPLACEMENT SHOTGUN BUTTSTOCKS SAVAGE 311
BUTTSTOCK. This guide provides essential safety instructions to ensure the safe use and installation of your
product. Please read this document carefully before use.

General Safety Guidelines
Always ensure that the firearm is unloaded before beginning any work on the buttstock.
Inspect the buttstock for any visible defects or damage before installation.
Keep the buttstock and all components out of reach of children and unauthorized users.
Use the product only for its intended purpose. This buttstock is designed for use with Savage Arms Model 311
and Stevens 311 shotguns.
Follow all local laws and regulations regarding firearm modifications and usage.
In case of any malfunction or unusual behavior during use, cease operation immediately and consult a
qualified gunsmith.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that you are wearing appropriate safety gear, such as safety glasses, when handling or installing the
buttstock.
Do not modify the buttstock in any way that could compromise its structural integrity.
Be cautious of sharp edges during installation and handling.
Avoid exposure to extreme temperatures and moisture, as these conditions can affect the wood's integrity and
finish.
Regularly check the buttstock for signs of wear or damage, especially after heavy use.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools for installation, including a screwdriver and any original hardware you plan to
use.
Ensure your workspace is clean and free of distractions.

Installation:

Remove the existing buttstock from your shotgun by unscrewing any screws or bolts.
Carefully align the replacement buttstock with the shotgun's receiver.
Secure the buttstock in place using the original hardware. Tighten screws or bolts firmly, but avoid
overtightening, which could damage the wood.
Ensure that the buttstock is properly fitted and does not wobble.

Usage:

After installation, conduct a thorough inspection to ensure the buttstock is securely attached.
Test the fit and function of the shotgun with the new buttstock before taking it to the field.
Familiarize yourself with the handling and operation of your shotgun with the new buttstock.

PostInstallation Check:

Regularly inspect the buttstock for any signs of wear, damage, or loosening of screws.
If any issues are detected, consult a qualified gunsmith for repairs or adjustments.



Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local waste disposal regulations.
If the buttstock becomes damaged beyond repair, contact your local waste management authority for
guidance on safe disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the installation or use of the PREFINISHED REPLACEMENT SHOTGUN
BUTTSTOCKS SAVAGE 311 BUTTSTOCK, please refer to the manufacturer's contact information included with
your product packaging.

This guide is designed to provide you with essential safety information in compliance with the EU General Product
Safety Regulation. By following these instructions, you can ensure a safe and effective experience with your new
buttstock. Thank you for prioritizing safety in your firearm handling and modifications.



1.  

2.  

3.  

Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir las culatas de reemplazo PREFINISHED REPLACEMENT SHOTGUN BUTTSTOCKS WOOD
PLUS SAVAGE 311. Este manual proporciona pautas de seguridad importantes y recomendaciones para el uso y la
instalación de su nuevo producto. Es fundamental seguir estas instrucciones para garantizar un uso seguro y eficaz.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté instalado correctamente antes de su uso.
Inspecciona la culata regularmente para detectar signos de daño o desgaste.
Utiliza siempre el equipo de seguridad apropiado al manipular armas de fuego.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de personas no capacitadas.
Si observas cualquier defecto o problema de seguridad, no uses el producto y contacta al proveedor.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Evita el contacto con agua y humedad excesiva, ya que esto puede afectar la durabilidad de la madera.
No utilices productos de limpieza abrasivos que puedan dañar el acabado de la culata.
Asegúrate de que la culata esté bien ajustada a tu arma antes de disparar.
Nunca modifiques la culata sin la asesoría de un profesional calificado, ya que esto puede comprometer la
seguridad.
Siempre verifica que el arma esté descargada antes de realizar cualquier mantenimiento o ajuste.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne las herramientas necesarias: destornillador, llave inglesa, y cualquier otro equipo que pueda ser
requerido.
Asegúrate de tener un espacio de trabajo limpio y bien iluminado.

Instalación:

Retira la culata original de tu arma siguiendo las instrucciones del fabricante.
Alinea la nueva culata con el receptor del arma.
Utiliza el hardware original para fijar la nueva culata en su lugar. Asegúrate de que esté bien ajustada.
Verifica que no haya holguras y que la culata esté firmemente instalada.

Uso:

Familiarízate con el manejo de tu arma y la nueva culata.
Realiza pruebas de disparo en un entorno seguro y controlado.
Mantén siempre una actitud responsable y segura al utilizar el arma.

Instrucciones de Eliminación
Si decides desechar la culata, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de madera y otros materiales.
No arrojes el producto en la basura común si contiene partes que puedan ser peligrosas o dañinas.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad y soporte, asegúrate de contactar a un representante de servicio al cliente de la
empresa. Mantente informado sobre las actualizaciones y alertas de seguridad a través de plataformas oficiales.

Recuerda que la seguridad es responsabilidad de todos. Sigue estas pautas para disfrutar de tu producto de manera
segura y efectiva.
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Guide de Sécurité du Produit pour les Crosses de
Remplacement PréFinies

Introduction
Merci d'avoir choisi les crosses de remplacement préfinies en bois pour votre arme à feu. Ce guide a été élaboré
pour vous fournir des informations essentielles sur la sécurité lors de l'utilisation et de l'installation de ce produit,
conformément aux réglementations de sécurité des produits de l'UE. Veuillez lire attentivement ces instructions
avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour l'usage prévu.
Vérifiez régulièrement l'état de la crosse et des composants pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez jamais le produit à la portée des enfants.
Si vous constatez un problème de sécurité, arrêtez immédiatement l'utilisation et contactez un professionnel.
Consultez les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas utiliser la crosse si elle présente des fissures, des éclats ou d'autres dommages visibles.
Évitez d'exposer la crosse à des températures extrêmes ou à des conditions météorologiques sévères qui
pourraient l'endommager.
Utilisez uniquement des accessoires et des pièces de rechange recommandés par le fabricant.
Ne modifiez pas la crosse de manière non autorisée, car cela pourrait compromettre la sécurité.
Portez des lunettes de protection lors de l'installation pour éviter toute blessure.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que vous disposez des outils appropriés pour l'installation.
Lisez attentivement les instructions d'installation fournies avec le produit.

Installation :

Retirez l'ancienne crosse de l'arme en suivant les instructions du fabricant.
Vérifiez que la nouvelle crosse est bien ajustée. Elle est préajustée à 95 % et nécessite seulement un
ajustement mineur.
Fixez la crosse en utilisant les vis et le matériel d'origine. Assurezvous qu'elle est solidement fixée
avant utilisation.

Utilisation :

Avant chaque utilisation, vérifiez que la crosse est correctement installée et sécurisée.
Manipulez toujours votre arme à feu avec précaution, en respectant les règles de sécurité en vigueur.

Instructions de Mise au Rebut
Si la crosse est endommagée et ne peut plus être utilisée, jetezla conformément aux réglementations locales
sur les déchets.
Ne jetez pas le produit dans la nature. Utilisez des points de collecte appropriés pour les matériaux en bois.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation relative à la sécurité de ce produit, veuillez consulter le site Web du fabricant
ou contacter un professionnel qualifié.



Merci de respecter ces instructions et de faire preuve de prudence lors de l'utilisation de votre produit. Votre sécurité
est notre priorité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per Calci in Legno
PREFINISHED REPLACEMENT SHOTGUN
BUTTSTOCKS WOOD PLUS SAVAGE 311
BUTTSTOCK

Introduzione
Grazie per aver scelto i calci in legno PREFINISHED REPLACEMENT SHOTGUN BUTTSTOCKS WOOD PLUS
SAVAGE 311 BUTTSTOCK. Questo prodotto è progettato per garantire prestazioni ottimali e sicurezza durante
l'uso. È importante seguire attentamente le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza sicura e
soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia adatto al tuo modello di arma prima dell'installazione.
Controlla visivamente il calcio per eventuali danni o difetti prima dell'uso.
Non utilizzare il prodotto se presenta crepe, scheggiature o altri segni di danno.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l’installazione e l’uso.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.
Segnala qualsiasi prodotto non sicuro o incidente alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo il calcio in legno con armi da fuoco compatibili, come indicato nelle specifiche del prodotto.
Non modificare il prodotto in modo non autorizzato, poiché ciò potrebbe compromettere la sicurezza.
Indossa sempre occhiali protettivi e protezioni acustiche quando utilizzi armi da fuoco.
Verifica che il calcio sia correttamente installato e fissato prima di utilizzare l'arma.
Non utilizzare il calcio in condizioni meteorologiche estreme o in ambienti umidi senza trattamento adeguato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Controlla che il tuo modello di arma sia compatibile con il calcio in legno.

Installazione:

Rimuovi il calcio originale seguendo le istruzioni del produttore dell'arma.
Posiziona il nuovo calcio in legno in allineamento con il meccanismo dell'arma.
Fissa il calcio utilizzando l'hardware originale, assicurandoti che sia ben serrato.
Controlla che il calcio sia saldo e stabile prima di utilizzare l'arma.

Uso:

Segui sempre le linee guida di sicurezza per l'uso delle armi da fuoco.
Mantieni il calcio pulito e privo di umidità per garantire la massima durata.
Effettua controlli regolari per assicurarti che il calcio non presenti segni di usura o danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto secondo le normative locali sullo smaltimento dei rifiuti.
Non gettare il prodotto in discariche non autorizzate.
Considera il riciclaggio del legno se possibile, seguendo le linee guida locali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto e per eventuali domande, contatta il tuo rivenditore locale o il
produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti.

Seguendo queste istruzioni, puoi garantire un utilizzo sicuro e responsabile dei calci in legno PREFINISHED
REPLACEMENT SHOTGUN BUTTSTOCKS WOOD PLUS SAVAGE 311 BUTTSTOCK. La tua sicurezza è la nostra
priorità.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla kolb PREFINISHED
REPLACEMENT SHOTGUN BUTTSTOCKS WOOD
PLUS SAVAGE 311 BUTTSTOCK

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup kolby PREFINISHED REPLACEMENT SHOTGUN BUTTSTOCKS WOOD PLUS SAVAGE
311 BUTTSTOCK. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz zgodności
z przepisami Unii Europejskiej o ogólnym bezpieczeństwie produktów (GPSR). Prosimy o uważne zapoznanie się z
poniższymi informacjami.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Przed użyciem produktu, upewnij się, że jest on odpowiedni dla Twojego modelu broni.
Zawsze zachowuj ostrożność przy montażu i użytkowaniu kolby.
Regularnie sprawdzaj stan kolby i innych elementów broni, aby zidentyfikować ewentualne uszkodzenia.
W przypadku stwierdzenia jakichkolwiek uszkodzeń, nie używaj broni i skontaktuj się z profesjonalnym
serwisem.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Używaj kolby zgodnie z jej przeznaczeniem, unikając wszelkich niezgodnych zastosowań.
Nie modyfikuj kolby w sposób, który może wpłynąć na jej bezpieczeństwo lub wydajność.
Przechowuj kolbę w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i zwierząt.
Zawsze nosić odpowiednie środki ochrony osobistej podczas użytkowania broni.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do montażu:

Upewnij się, że wszystkie niezbędne narzędzia są dostępne.
Sprawdź, czy kolba jest wolna od uszkodzeń.

Montaż kolby:

Zdejmij starą kolbę, jeśli jest to konieczne, zgodnie z instrukcjami producenta broni.
Umieść nową kolbę na miejscu, upewniając się, że pasuje do oryginalnych elementów.
Przykręć kolbę do broni zgodnie z zaleceniami producenta, używając odpowiednich śrub i narzędzi.
Sprawdź, czy kolba jest stabilnie zamocowana przed użyciem.

Użytkowanie:

Używaj broni tylko w odpowiednich warunkach, unikając wilgotnych lub ekstremalnych warunków
atmosferycznych.
Regularnie konserwuj kolbę, stosując olej duński do ochrony drewna.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Kolbę należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj kolby do ogólnych odpadów, jeśli zawiera elementy, które mogą być niebezpieczne dla
środowiska.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu, zalecamy kontakt z odpowiednim punktem kontaktowym
w Unii Europejskiej, który zajmuje się pytaniami dotyczącymi bezpieczeństwa produktów.



Pamiętaj, że bezpieczeństwo jest najważniejsze. Używaj swojego produktu odpowiedzialnie i zgodnie z powyższymi
wytycznymi.
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Turvallisuusohjeet PREFINISHED REPLACEMENT
SHOTGUN BUTTSTOCKS WOOD PLUS SAVAGE 311
BUTTSTOCK tuotteelle

Johdanto
Tervetuloa PREFINISHED REPLACEMENT SHOTGUN BUTTSTOCKS WOOD PLUS SAVAGE 311 BUTTSTOCK
tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja oikein.
Lue ohjeet huolellisesti ja noudata niitä varmistaaksesi turvallisen käyttökokemuksen.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos siinä on näkyviä puutteita.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta, ellei se ole erityisesti suunniteltu lapsille.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, asentaessasi tai käyttäessäsi tuotetta.
Varmista, että asennusympäristö on puhdas ja vapaa esteistä.
Vältä liiallista voimaa asennuksen aikana, jotta et vahingoita tuotetta tai itseäsi.
Älä käytä tuotetta, jos et ole varma sen turvallisesta käytöstä tai asennuksesta.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat haulikoita ja niiden osia.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Tarkista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja tarvikkeet ennen asennuksen aloittamista.
Lue valmistajan ohjeet ja varmista, että ymmärrät asennusprosessin.

Asennus

Poista vanha perälevy, jos sellainen on olemassa.
Aseta uusi perälevy paikalleen varmistaen, että se sopii täydellisesti.
Kiinnitä perälevy alkuperäisillä kiinnikkeillä varmistaen, että ne ovat tiukasti paikallaan.
Tarkista, että kaikki osat ovat oikein asennettu ja että tuote on turvallinen käyttää.

Käyttö

Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Varmista, että kaikki osat toimivat oikein ennen käyttöä.
Älä muokkaa tai muuta tuotetta ilman asiantuntevaa apua.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Varmista, että kaikki osat, erityisesti muoviset ja metalliset osat, hävitetään ympäristöystävällisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. He voivat antaa
sinulle tarkkaa ja ajankohtaista tietoa tuotteesta sekä sen turvallisesta käytöstä.



Muista, että turvallisuus on ensisijainen tavoite. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi, että käytät PREFINISHED
REPLACEMENT SHOTGUN BUTTSTOCKS WOOD PLUS SAVAGE 311 BUTTSTOCK tuotetta turvallisesti ja
tehokkaasti.
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Säkerhetsinstruktioner för PREFINISHED
REPLACEMENT SHOTGUN BUTTSTOCKS WOOD
PLUS SAVAGE 311 BUTTSTOCK

Introduktion
Tack för att du valt att köpa PREFINISHED REPLACEMENT SHOTGUN BUTTSTOCKS WOOD PLUS SAVAGE
311 BUTTSTOCK. Denna produkt är designad för att förbättra din skjutupplevelse och säkerhet. Vänligen läs och följ
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant för att säkerställa säker användning och installation.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten används i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Använd alltid lämplig skyddsutrustning vid hantering av skjutvapen.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast produkten för avsett ändamål.
Undvik att använda produkten om den är skadad eller har synliga defekter.
Kontrollera att alla fästen och skruvar är ordentligt åtdragna innan användning.
Var försiktig när du installerar eller justerar produkten för att undvika skador på dig själv eller andra.
Använd alltid produkten i en säker och kontrollerad miljö.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Ta bort den gamla buttstocken från ditt skjutvapen genom att lossa skruvarna.
Placera den nya buttstocken på vapnet, se till att den passar ordentligt.
Fäst buttstocken med de medföljande skruvarna och kontrollera att de är åtdragna.
Gör eventuella mindre justeringar för att säkerställa en säker och bekväm passform.

Användning:

Kontrollera alltid att vapnet är säkert innan du hanterar det.
Använd produkten endast när du är i en säker och godkänd skjutbana.
Följ alltid säkerhetsföreskrifterna för skjutvapen.

Avfallsinstruktioner
Avfallshantering ska ske i enlighet med lokala föreskrifter.
Om produkten är defekt eller inte längre behövs, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta din återförsäljare eller tillverkare. Se till att ha produktens
modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår högsta prioritet.
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Bezpečnostní pokyny pro spotřebitele

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili naše prémiové pažby pro brokovnice. Tento produkt byl navržen s ohledem na
bezpečnost a spokojenost uživatelů. Abychom zajistili bezpečné používání a minimalizovali rizika, prosím, pečlivě si
přečtěte následující bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby všechny nonfood produkty, včetně našich pažeb, byly používány v souladu s pokyny výrobce.
Při používání produktu dbejte na všechny varovné signály a pokyny uvedené v tomto dokumentu.
V případě jakýchkoli nejasností nebo obav ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na příslušné orgány.
Sledujte aktualizace o stažení produktů prostřednictvím platformy Safety Gate EU.
Pokud zjistíte nebezpečný produkt, neprodleně informujte příslušné úřady.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím pažby se ujistěte, že je správně nainstalována a zajištěna.
Používejte pouze originální hardware, který je určen pro tento model pažby.
Zkontrolujte, zda je pažba nepoškozená a bez viditelných vad před každým použitím.
Při manipulaci s brokovnicí dodržujte zásady bezpečného zacházení se střelnými zbraněmi.
Uchovávejte brokovnici a její součásti mimo dosah dětí.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a příslušenství.
Přečtěte si pokyny výrobce pro instalaci a použití.

Instalace pažby:

Odstraňte starou pažbu, pokud je to nutné, a ujistěte se, že je zbraň v bezpečném stavu.
Umístěte novou pažbu na zbraň a ujistěte se, že je správně zarovnána.
Připevněte pažbu pomocí originálního hardwaru a zkontrolujte, zda je pevně zajištěna.

Použití:

Před každým použitím zkontrolujte, zda je pažba správně nainstalována.
Dodržujte všechna bezpečnostní opatření při používání brokovnice.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu se řiďte místními předpisy o odpadech.
Nepokládejte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Zvažte recyklaci dřeva, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se prosím obraťte na příslušné orgány nebo
organizace ve vaší oblasti.


